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Introduction 
It is very important for Arab families in the USA to engage their children at early ages in 
learning as well as practicing the English language to be able to survive later in their schools and 
in their lives in general. From my experience as an Arabic native speaker, sometimes, it is the 
case for some Arab families that they provide their children with the knowledge of the English 
language to avoid being isolated in this new language community at the beginning of their lives. 
Young (2004) mentioned the importance of learning the language of the community in order to 
be part of this language community and not to feel excluded from it. Therefore, I want to focus 
on the literacy practices used by Arab families to aid their children in coping with the English 
language before they join school and how the existence or nonexistence of these practices helped 
their children or did not help them to do well in their schools in all language aspects.  
Parents’ background in English is one of the factors that determines the effect of parents’ 
language practices with their children. As stated by Weigel et al. (2005), parents’ literacy level 
has its effect on children’s literacy performance. For example, it is the case with some Arab 
parents that their English background is adequate to be able to teach their children before school. 
In some other cases, parents’ language skills are not adequate enough to help their children with 
English literacy issues before they join schools. Therefore, conducting a research with some of 
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the Arabs will help to know how their language backgrounds affect their children learning of the 
English language.  
Moreover, the bilingual environment that these children are raised in is another factor in 
literacy education of them. In bilingual situations, as mentioned by Reyes (2006), literacy 
learning although it is considered a “natural” issue, it is not an easy act when it is in a bilingual 
setting where it needs a lot of effort from children’s parents to do well in both languages to be 
able to learn reading and writing successfully. Therefore, it is difficult to be able to balance 
between the two languages especially because any native speakers of a language are keen, on the 
one hand, to let their children learn their mother tongue and, on the other hand, are also keen to 
help their children in learning the language of the community to survive peacefully in it.  
In this study, I want to examine the role of literacy practices provided by Arab families to 
their children before joining preschool or elementary school. These practices might be a good 
assistance to them to feel that they are members of this community and to know that they have 
the potential in participating in it by knowing its language even if it is different from the parents’ 
language. I want also to learn more about the challenges these parents might face especially 
because the English is not their mother tongue and their efforts in dealing with these challenges. 
I will do that through exploring my own techniques, as an Arab, which I use with my daughters 
as well as exploring other families’ techniques with their children in Urbana-Champaign.  
Research Questions 
The following are the research questions that I want to examine in this study:  
- How do Arab families in the USA prepare their children for school? 
- What are the techniques adopted by Arab families in teaching their children literacy 
   before joining school? 
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Literature Review 
Although there is a lack of previous research on Arabs in this area of research, I will 
present different views about examining the role of preschool literacy practices by parents in 
teaching their children the language before they join school. For example, Heath (1983) 
presented the importance of knowing the home learning environment as well as the community 
of children before they join school. She stressed that examining these home environments will 
provide a description about the ways children are taught the language from their parents or even 
the community they live in.  
There are some other studies that examined some of these techniques on literacy 
development by English native speakers or speakers of other languages. There have been some 
studies that focused on literacy practices by parents with their children before they join school. 
For example, Weigel et al. (2006) examined mothers’ thoughts and reactions to the practices they 
use with their children before school. The previous research presented in this study demonstrated 
the positive effect of parent’s literacy practices by parents at homes with their children, and the 
negative effect of not doing any literacy activities with their children. This qualitative study 
showed that mothers who use literacy activities with their children believe that these tasks will 
help them in participating better in their schools. However, mothers who do not believe in these 
kinds of activities with their children believe that children are still young to be taught reading 
and writing before school. Although, this study presented the awareness and techniques adopted 
by parents with their children, it was concerned with English native speakers environment. 
Accordingly, interviewing Arab mothers will help to know their beliefs and their hopes for their 
children if they help them in literacy activities at home.  
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Reese et al. (2008) in another study investigated the literacy affairs in Spanish speaking 
children who live in communities that vary in language whether in Spanish or English or any 
other literacy activities the children were exposed to. In most of the cases, the communities’ 
languages were Spanish and English together. Mainly, the literacy practices used in these 
communities were school-related tasks. The results showed the increase of literacy levels by 
children exposed to educational facilities, such as, access to libraries or available books at home 
in English. This study focused only on Spanish speaking children who tended to learn English in 
the USA.  
Moreover, Reyes (2006) focused on the methods adopted in teaching bilingual children 
(Mexican-American) literacy in the two languages they speak at home or at school. The study 
was concerned with English and Spanish, where Spanish is their parents’ language and English is 
the community’s language. Although, these studies proved the positive effect of literacy 
activities practiced by parents with their children, none of them deal directly with Arabic native 
speakers to examine their beliefs, their practices and their techniques in teaching their children 
the English language. Therefore, in this study I want to explore Arabs conceptions about this 
issue depending on two factors. First, different Arab people might have different concepts about 
teaching their children literacy before entering school especially in English. Second, the 
difference between the two languages might impose some challenges on the learners. Reyes 
(2006) stressed that children should concentrate when learning languages with similar writing 
systems. However, they need more concentration when learning two different languages in the 
writing systems and she mentioned English and Bengali as an example. Therefore, it is the case 
with the Arabic language as it is different in its characteristics from English where the learner 
has to pay attention from early childhood for these differences to be able to learn both languages.  
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Methodology  
In this research, I will go over the literacy practices that I personally do with my daughter 
who is in the second year of preschool. I will examine the different techniques and methods that I 
use to teach her English through using my own narratives in doing so. I want to explore how the 
writing practices, in particular, helped her in coping with the amount that her preschool offer to 
the children. I will also interview some Arab families to know their literacy techniques with their 
children. In fact, it will be difficult to do the research ethnographically, as it will be difficult in 
our culture to stay for longer periods with participants at their homes and observe their 
procedures with their children. Therefore, I will depend on interviews as the main source of the 
data alongside my own thoughts as an Arab person teaching my children literacy issues. I will 
interview a number of Arabic mothers to know the procedures that they do with their children 
before school. 
In collecting data, I will try to interview working and nonworking mothers to know: first, 
how they think of this task whether they have the time or not to do these practices with their 
children. Second, how their knowledge of the English language can make difference with their 
children. Third, how their own beliefs about teaching their children literacy before joining school 
can take place. Through this I will be able to know the variations between them if exist.     
I will first define the terms “literacy practices” and “literacy narratives.” According to 
Young (2004); Street defined “literacy practices” as the use of reading and writing to express 
behavioral, social or cultural ideals. Moreover, according to Young (2004), Eldred and 
Mortensen defined “literacy narratives” as the stories that reflect one’s own aspects of acquiring 
a language or learning literacy affairs. In his attempt to discuss the effect of his own narratives in 
thinking about literacy issues, Young (2004) presented his experience through some points; for 
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example, the speech pathologist as his initial step to know how to pronounce some letters 
correctly. Therefore, it is important to know how to apply the English language sound system as 
an attempt to use the language as native speakers. Second, he talked about how his parents’ 
generation had been discriminated because of their race despite being American citizens. 
 In another attempt to use personal narratives as a connection between race and literacy, 
Young (2007) depended on his own narratives through his life as an African American to 
illustrate the aspects that affected his literacy performance in the American community. 
Therefore, in this study I will go over the procedures we practice as Arabs to help our children 
feel that through their learning of the English language they will be part of this community. This 
will be through my own experience with my daughters as well as other Arabs’ experience with 
their children.  
Procedures  
The data will be collected from two sources: first, through my own thoughts as a mother 
and as a language teacher about the importance of fully knowing the language of the society that 
my daughters will be raised in to perform naturally in it. This is especially because the language 
of the society that they will live in for some years is different from our own language, or the 
language spoken at home. Second, I will collect the data through personal interviews with the 
research subjects. I am planning to interview from 8 to 12 subjects. I will contact the participants 
through the phone to describe the study, the purpose of it, and the consent forms with the 
participants and to decide the setting of the interview.  
I will interview them to know their own perceptions in teaching their children English 
before joining school. I will ask them about their own experience with their children in teaching 
them the English language and the methods, techniques, and activities they use. The information 
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obtained from these interviews will function as the parents’ own narratives in knowing their 
practices that help their children getting engaged in the English language. The participants will 
be narrating their literacy practices with their own children in the English language and their own 
perceptions about these practices with them.  
The participants will be provided with a consent form that describes the whole study. The 
interviews will be audio recorded and the tapes alongside the participants’ information will be 
kept confidential. The data obtained from the interviews will be analyzed for the research 
purpose. There are no serious risks associated with this study; however, in the family interviews, 
some parents might feel that they are not helping their children before school if they do not 
practice with them any literacy issues. The consent forms as well as the interview questions will 
be written in both languages, Arabic and English to facilitate the process for understanding the 
purpose and the procedures of the study.  
I believe that the benefits of this study will be for both Arab parents and their children. 
Through the effect of these practices, parents will decide on how and why to teach their children 
English before joining school. Moreover, it will reconstruct the use of literacy issues with their 
children. Finally, through these practices, children will be able to perform well in school and to 
feel that this language will help them in communicating in the society in general. Overall, the 
study will inform us of the Arabs’ beliefs about teaching their children English before school. 
Interview Questions  
1. Tell me about your education in general and your language education in particular? 
2. Do you remember any of the literacy practices used by your parents in teaching you Arabic or 
even English? 
3. Do you teach your children reading and writing in Arabic? 
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4. Do you teach them reading and writing in English? 
5. How do you help your children in learning English before school? 
6. When did you start with your children reading and writing? In what age were they when you 
started teaching them reading and writing and in what basis?  
7. How did you start this process, did you start with reading, or writing?  
8. Do you depend on your own knowledge in teaching them, or do you depend on certain 
techniques? Do you have a regular access to the libraries in town? 
9. Do you set a regular schedule for this process? 
10. Do you feel that these practices have its positive impact on them? 
Conclusion 
 In conclusion, I am interested in knowing the results of this study that will reveal Arabs’ 
concepts in teaching their children English before they join school especially in this Campus 
town. The results will help in categorizing their concepts as well as techniques in helping their 
children to learn the language of the community that they live in.  
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Consent Form for Participation in Research Study 
 
I am currently conducting a research study about the role of using literacy practices by Arab 
families in teaching their children the English language before they join school in the USA. You 
are invited to participate in this study that will help me in exploring the effect of those literacy 
practices in the children’s acquisition of the English language and their participation in school. 
 
If you agree to participate in this study, you will be asked to participate in a small interview to 
know your responses about the ways that you do/did with your children to teach them reading 
and writing before they join school. The interview will be audio recorded to be able to transcribe 
the data. 
 
Participation in this study is completely voluntary. There are no risks or discomforts expected as 
a result of your participation beyond those that exist in everyday life, and you are free to 
withdraw from the study by just contacting me and letting me know that you want to withdraw.  
 
Your responses will remain completely confidential and will not reveal any of your personal 
information or your identity.  I will be the only person who has access to this data, which will be 
kept in a locked place. All audio tapes will be destroyed after being done with the whole study.  
 
If you have any questions, please contact the Responsible Project Investigator and Student 
Researcher: 
 
- Prof. Catherine Prendergast, Department of English, cprender@illinois.edu (RPI) 
- Noha Elsakka, Department of Linguistics, elsakka2@illinois.edu (Student Researcher) 
 
Sincerely,   
 
Noha Elsakka 
Graduate Student 
Department of Linguistics  
University of Illinois at Urbana-Champaign 
 
 
______________________________________________________________________________ 
I am 18 years of age or older. I understand the above information. By signing this form, I 
voluntarily consent to participate in the study described above. I have been offered a copy of this 
consent form.  
 
 
____ I agree to participate in this study      ____ I DO NOT agree to participate in this study           
 
 
_________________________________ _________________________________________  
                     Signature              Date  
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لمشبركة في دراسة بحثية على ا موافقة
 
اٌٍغخ الإٔجٍ١ز٠خ لجً ةاٌمشاءح ٚاٌىزبثخ  اٌزٞ رمَٛ ثٗ الأسش اٌعشث١خ ِع أثٕبئُٙ ٌزعٍ١ُثحض١خ عٓ اٌذٚس  دساسخألَٛ ثعًّ  أٔب حبٌ١ًب
ح اٌزٟ سزسبعذٟٔ فٟ ِعشفخ ٌلاشزشان فٟ ٘زٖ اٌذساس ٠ِٓذعٛ َأٔذ. الاٌزحبق ثبٌّذاسس الإثزذائ١خ فٟ اٌٛلا٠بد اٌّزحذح الأِش٠ى١خ
. رأص١ش ٘زٖ اٌّّبسسبد عٍٝ اوزسبة الأطفبي ٌٍغخ الإٔجٍ١ز٠خ ِٚشبسوزُٙ فٟ اٌّذسسخ
 
٘ب َٚفٟ اٌطشق اٌزٟ ِبسسذ ٌَّعشفخ سأ٠ه َ، سألَٛ ثإجشاء ِمبثٍخ صغ١شح ِعهعٍٝ اٌّشبسوخ فٟ ٘زٖ اٌذساسخ َفٟ حبٌخ ِٛافمزه
س١زُ رسج١ً اٌّمبثٍخ صٛر١ب ٌٍزّىٓ ِٓ  .ُِٙ اٌمشاءح ٚاٌىزبثخ لجً اٌزحبلُٙ ثبٌّذسسخِٓ أجً رعٍٟ َ٘ب ِع أطفبٌهٚأٚ اٌزٟ رّبسس
.  رفش٠غ اٌّعٍِٛبد
 
ٚ ٠شجٝ ِلاحظخ أٔٗ ٌٓ ٠زُ رحّ١ٍىُ أ٠خ أضشاس أٚ أعجبء ٔز١جخ ِشبسوزىُ فٟ ٘زٖ . ًافٟ ٘زٖ اٌذساسخ رطٛعٟ َِشبسوزهإْ 
فٟ  ْٚرشغت َرٌه ثإخطبسٞ ثإٔهٚ ،َالأسحبة ِٓ اٌذساسخ إرا ِب أسدد َعٍ١هٚ٠زع١ٓ . غ١شاٌزٟ رحذس فٟ اٌح١بح اٌ١ِٛ١خ اٌذساسخ
. الأسحبة ِٓ اٌذساسخ
 
أحذ س١زّىٓ ِٓ اٌٛصٛي ٌٙزٖ اٌّعٍِٛبد ٚاٌزٟ سألَٛ لا . اٌشخص١خ ث١بٔزىُأٚ َسزىْٛ سش٠خ ٌٚٓ رفصح عٓ ٘ٛ٠زه َإْ أسائه
. اٌششائط ثعذ الأزٙبء ِٓ اٌذساسخ ثأوٍّٙبٞ سألَٛ ثزذِ١ش وً ْثبلإضبفخ إٌٝ أْ. ثٛضعٙب فٟ ِىبْ ِحىُ
 
: اٌّسئٛي اٌشئ١سٟ ٌٍجحش ٚ طبٌجخ اٌجحشإرا وبْ ٌذ٠ىُ أ٠خ اسزفسبساد ٠ّىٕىُ الارصبي ة
 
  ude.sionilli@rednerpc، حٔجٍ١زٌٞغخ الإ، لسُ ايالأسزبرح وبصش٠ٓ ثشٔذ٠شجبسذ: ٌٍجحشاٌّسئٛي اٌشئ١سٟ  -
   ude.sionilli@2akkasle، لسُ اٌٍغٛ٠بد،ٔٙٝ اٌسمب: طبٌجخ اٌجحش -
 
 
ٚرفضٍٛا ثمجٛي فبئك الاحزشاَ، 
 
ٔٙٝ اٌسمب 
طبٌجخ دساسبد عٍ١ب  
لسُ اٌٍغٛ٠بد 
شّج١ٓ  -جبِعخ إٌٕٛٞ فٟ اسثبٔب
 
 
 
_______________________________________________________ _______________________
اٌّعٍِٛبد اٌٛاسدح فٟ ٘زٖ إٟٔٔ لذ لشأد ٚ اسزٛعجذ وً . عبِب ِٓ اٌعّشِب لا ٠مً عٓ صّبٔ١خ عششإٟٔٔ أثٍغ  ٔب اٌّٛلع أدٔبٖألش أ
لذ اسزٍّذ ٔسخخ ِٓ ٘زٖ ٚ .سبثمبعٍٝ اٌّشبسوخ فٟ اٌذساسخ اٌّزوٛسح  رطٛع١ب ٚافكٚثزٛل١عٟ ٌٙزٖ اٌص١غخ أوْٛ َ .اٌص١غخ
. اٌص١غخ
 
 
 
لا أٚافك عٍٝ اٌّشبسوخ فٟ ٘زٖ اٌذساسخ _____ أٚافك عٍٝ اٌّشبسوخ فٟ ٘زٖ اٌذساسخ   __ ___
 
______________________________ ____   ________________________
 
اٌزبس٠خ         الإِضبء  
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 xidneppA
 
 :cibarA ni snoitseuQ weivretnI
 
 :أسئلة المقببلة
حذص١ٕٟ عٓ رعٍ١ّه ثصفخ عبِخ ٚ رعٍ١ّه ٌٍغخ الإٔجٍ١ز٠خ ثصفخ خبصخ؟ . 1
ً٘ رززوش٠ٓ ثعض ِٓ الأٔشطخ اٌزٟ ِبسسٛ٘ب ِعه ٚاٌذان ٌزعٍُ اٌمشاءح ٚاٌىزبثخ ثبٌعشث١خ أٚ حزٝ الإٔجٍ١ز٠خ؟ . 2
ً٘ رعٍّ١ٓ أٚلادن اٌمشاءح ٚ اٌىزبثخ ثبٌعشث١خ؟ . 3
ً٘ رعٍّ١ٓ أٚلادن اٌمشاءح ٚاٌىزبثخ ثبلإٔجٍ١ز٠خ؟ .  4
و١ف رعٍّ١ٓ أٚلادن اٌٍغخ الإٔجٍ١ز٠خ لجً إٌزحبلُٙ ثبٌّذسسخ؟ . 5
ِزٝ ثذأد ِعُٙ اٌمشاءح ٚ اٌىزبثخ؟ وُ وبٔذ أعّبسُ٘ ٚ عٍٝ أٞ أسبس؟ . 6
و١ف ثذأد ِعُٙ، ً٘ ثذأد ثبٌمشاءح أَ ثبٌىزبثخ؟ . 7
 فٟ اٌّذ٠ٕخ ٕ٘بعزّذ٠ٓ عٍٝ اٌّىزجبد ً٘ د شخص١خ فٟ رعٍ١ُّٙ أَ رعزّذ٠ٓ عٍٝ ٚسبئً أخشٜ؟ً٘ رعزّذ٠ٓ عٍٝ ِعٍِٛبره اي. 8
ثشىً دٚسٞ؟ 
 ً٘ رحذد٠ٓ جذٚي ِٕزظُ ٌٙزٖ اٌعٍّ١خ؟. 9
  ً٘ رعزمذ٠ٓ أْ ٘زٖ اٌّّبسسبد ٌٙب رأص١ش إ٠جبثٟ عٍ١ُٙ؟. 01
 
